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Divine Liturgy Variables on Sunday, August 28, 2022 

Tone 2 / Eothinon 11; Eleventh Sunday after Pentecost 

& Eleventh Sunday of Matthew 

Righteous Father Moses of Ethiopia 

Martyrs Diomedes, Damon and Laurence; Martyr Susanna of Georgia 

NOTE TO CLERGY: Remember to include this special petition in the Great Litany before the one for the head of 

state, as directed by the Antiochian Archdiocese. 

Deacon: For Metropolitan Paul, Archbishop 

John, and for their quick release from 

captivity and safe return, let us pray to the 

Lord. 

مِنْ أجلِ الِ تْروبوليتِ بولُسَ وال طْرانِ  الشممممم     
رمِِ   ووَوْتَهِمِ   سمم لَِ يْنِى الر الر  ِ   يوحن  وفَكِ  أسممْ

 نَطْلُب.
• During the Little Entrance, chant the Resurrectional Apolytikion. The Eisodikon (Entrance Hymn) is “O come, 

let us worship… save us, O Son of God, Who art risen from the dead…” After the Little Entrance, chant the 
apolytikia in the following order: 

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE TWO 

When Thou didst submit Thyself unto death, O 

Thou deathless and immortal One, then Thou 

didst destroy hell with Thy Godly power. And 

when Thou didst raise the dead from beneath the 

earth, all the powers of Heaven did cry aloud 

unto Thee: O Christ, Thou giver of life, glory to 

Thee. 

لا   الذي  الحَياةُ  أيُّها  المَوْت،  إلى  انْحَدَرْتَ  عِنْدَما 
وعِنْدَما   لاهوتِك.  بِبَرْقِ  الجَحيمَ  أمَتَّ  حينئذٍ  يموت، 
أقَمْتَ الأمْواتَ مِنْ تَحْتِ الثَّرى، صَرَخَ نَحْوَكَ جَميعُ  

ماوِيين: أيُّها المسيحُ الإله، مُعْطي الحَياةِ  القُوَّاتِ ال سَّ
 المَجْدُ لك. 

APOLYTIKION OF ST. MOSES THE ETHIOPIAN IN TONE ONE 
Thou didst prove to be a citizen of the desert, an 

angel in the flesh, and a wonderworker, O 

Moses, our God-bearing Father. By fasting, 

vigil, and prayer thou didst obtain heavenly 

gifts, and thou healest the sick and the souls of 

them that have recourse to thee with faith. Glory 

to Him that hath given thee strength. Glory to 

Him that hath crowned thee. Glory to Him that 

worketh healings for all through thee. 

مَلاكاً،  وبالجِسْمِ  مُسْتَوْطِناً،  البَرِ يَّةِ  في  ظَهَرْتَ 
لَواتِ،  ولِلْعَجائِبِ صانِعاً، وبالأصْوامِ والأ  سْهارِ والصَّ

قَماءَ،  السُّ تَشْفي  فأنْتَ  ماوية،  السَّ المَواهِبَ  تَقَبَّلْتَ 
حَ بإيمانٍ، يا أبانا  ليكَ إونُفوسَ المُبادِرينَ  بالِله   المُتَوَشِ 

موسى. فَالمَجْدُ لِمَنْ وَهَبَكَ القُوَّة، المَجْدُ لل ذِي تَوَّجَكَ،  
 لِلْجَميع. المَجْدُ لِلْفاعِلِ بِكَ الأشْفِيَةَ 

• Now sing the apolytikion of the patron saint or feast of the temple. 

KONTAKION OF THE NATIVITY OF THE THEOTOKOS IN TONE FOUR 

By thy holy nativity, O pure one, Joachim and 

Anna were delivered from the reproach of 

barrenness; and Adam and Eve were delivered 

from the corruption of death; thy people do 

celebrate it, having been saved from the stain of 

ةَ مِنْ عَارِ العُقْرِ أُطْلِقَا، وَودَمَ وَحَوَّاءَ   ــــَّ ـ ــ ــ ــ إِنَّ يُوَاكِيمَ وَحَن
سِ يَا طَاهِرَةُ أعُْتِقَا.  ادِ المَوْت، بِمَوْلِدِكِ المُقَدَّ ــَ ــ ــ ــ مِنْ فَسـ

وْبُكِ، وقَدْ تََ لَّ  ــَ ـــ ــ مَةِ ال َّلاَّتِ،  فَلَهُ يُعَيِ دُ شـ ــْ ـــ ــ صَ مِنْ وَصـ
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iniquity, crying unto thee: The barren doth give 

birth to the Theotokos, who nourisheth our life. 
ةَ   ذِ يـــَ هِ المُ ــَ دَةَ الِإلــَ دُ وَالــِ اقِرُ تَلــِ ا نَحْوَكِ: ألعــَ ارِعــً ــــَ ــ ــ ــ ـ ــ ــ صـ

 حَيَاتنََا.
THE EPISTLE (For the Eleventh Sunday after Pentecost) 

The Lord is my strength and my song. 

With chastisement hath the Lord chastened me. 

The Reading from the First Epistle of 

St. Paul to the Corinthians. (9:2-12) 

Brethren, the seal of my apostleship are you in 

the Lord. My defense to those who would 

examine me is this: Do we have no authority 

regarding what to eat and what to drink? Do we 

have no authority to lead about a wife, who is a 

sister, as the rest of the apostles, even as the 

brethren of the Lord, and Cephas? Or is it only 

Barnabas and I who have no authority to refrain 

from working? Which soldier ever served at his 

own expense? Who plants a vineyard and does 

not eat the fruit thereof? Or who shepherds a 

flock and does not eat from the milk of the 

flock? Do I speak of these things according to 

human nature? Or does not the Law say the 

same also?  For it is written in the Law of 

Moses: “Thou shalt not muzzle an ox which 

treads out the grain.”  Is it for oxen that God 

cares, or does He say it altogether for our sakes? 

Indeed, for our sakes it was written: because he 

who plows ought to plow in hope, and he who 

threshes in hope, so that the same might partake 

in hope. If we have sown in you spiritual things, 

is it a great matter if we should reap your carnal 

things? If others are partakers of this authority 

over you, are we not even more? Nevertheless, 

we have not made use of this authority, but we 

endure all things, in order that we may cause no 

hindrance to the gospel of Christ. 

بنَي الرَّبُّ . وتسَْبِحَتي الرَّبُّ  وَّتيقُ   .أدَباً أدَّ
يسِ بُولُسَ الرَسولِ الأولر   فَصْلٌ مِنْ رِس لَةِ القِد 

 .الر أَمْلِ كورِنْثو 
ــالتي هُوَ أنْتُمْ في الرَّب ِ  ــ ـــ ــ وهذا  .يا إعْوَةُ، إنَّ عاتَمَ رِسـ

ــــونَني ــ ــ ـ ــ ــ ألَعَلَّنــا لا   .هُوَ احْتِجــاجي عنــدَ الــذينَ يَفْحَصـ
لطانَ لنا  ــُ ــ رَبنَ ألَعَلَّنا لا سـ ــْ ــ لطانَ لَنا أنْ نأكُلَ ونَشـ ــُ ــ سـ
لِ، و عوةِ الرَّبِ   ـــــُ ــ ـــــائِرِ الرسـ ــ أنْ نَجُولَ بامْرأةٍ أُعْتٍ كسـ
لْطانَ لنا أنْ لا  ــُ ــ ـ ــ ــ فان أمْ أنا وبَرنابا وحْدَنا لا سـ ــَ ــ ـ ــ ــ وصـ

تَِ لَن مَنْ يَ  ــــْ ــ ــ ـ ــ ــ هِن مَنْ نَشـ ــــِ ــ ــ ـ ــ ــ تَجَنَّدُ قَطُّ والنفَقَةُ على نَفسـ
ََمَرِِ ن أو مَنْ يَرْعى قَطيعـاً  يَْ رِسُ كَرْمـاً ولا يـأكـُلُ مِنْ 
بِ  ــَ ــ ــ ــ ولا يأكُلُ مِنْ لَبَنِ القَطيعن ألَعَل ي أتَكَل مُ بِهذا بِحَسـ
ــــاً يقولُ هذان فإِنَّهُ  ـ ــ ــ َُ الناموسُ أيهـ ــــريَّةِن أَمْ ليْ ـــ ــ البشـ

ــ ــ ــاً كُتِبَ في ناموسِ موسـ ــ ََوْراً دارِسـ " ألعلَّ .ى "لا تَكُمَّ 
هُ الثيرانن أَمْ قــالَ َلــِكَ من أجلِنــا لا محــالــةَن   مــُ اُلله تُهِ 
ــارِِ  أَنْ  لِلْحـ هُ يَنْبَ ي  ــَّ ــا. لأنـ بَ من أجلِنـ ــِ ــا كُتـ لْ إنَّمـ ــَ بـ
يَحْرَُ  على الرَّجـاءِ، ولِلـدارِسِ على الرَّجـاءِ أنْ يَكونَ  

ــاء ــاً في الرَّجـ ــــري ـ ــ ــ ـ ــ ــ ا نَ   .شـ ــ  ــا لَكُمْ  إنْ كُنـ رَعْنـ ََ دْ  ــَ حْنُ قـ
مِنْكُمُ   دَ  ــُ ــ ــ ـ ــ ــ ــ ـ ــ ــ نَحْصـ أنْ  ــاً  ـــ عَأيمـ أَنَيَكونُ  اتِ،  ــَّ ـــ الروحِيـ
ترِكونَ في الســـلطانِ  الجســـدِيَّاتن إنْ كانَ وعَرونَ يَشـــْ
تَعْمِلْ هَذا   ـــــْ ــ ـ ــ ــ نا نحن أَوْلىن لَكِنَّا لَمْ نَسـ ـــــْ ــ ـ ــ ــ عليُ م، أفَلَسـ

بِ بَ تَ  لطانَ، بَلْ نَحْتَمِلُ كُلَّ شـيءٍ لِئَّلا نُسـَ عْويقاً ما السـُّ
 .لِبِشارَةِ المَسيح

THE GOSPEL (For the Eleventh Sunday of Matthew) 

The Reading from the Holy Gospel 

according to St. Matthew. (18:23-35) 
يسِ مَت ر الإنْجيلِيِ    فَصْلٌ شَريفٌ مِنْ بِش رَةِ القِد 

 .البَشيرِ والتِ لْ يذِ الط مِر
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The Lord spoke this parable: “The kingdom of 

heaven may be compared to a king who wished 

to settle accounts with his servants. When he 

began the reckoning, one was brought to him 

who owed him ten thousand talents; and as he 

could not pay, his lord ordered him to be sold, 

with his wife and children and all that he had, 

and payment to be made. So the servant fell on 

his knees, imploring him, ‘Lord, have patience 

with me, and I will pay you everything.’ And 

out of pity for him the lord of that servant 

released him and forgave him the debt. But that 

same servant, as he went out, came upon one of 

his fellow servants who owed him a hundred 

denarii; and seizing him by the throat he said, 

‘Pay what you owe.’ So his fellow servant fell 

down and besought him, ‘Have patience with 

me, and I will pay you.’ He refused and went 

and put him in prison until he should pay the 

debt. When his fellow servants saw what had 

taken place, they were greatly distressed, and 

they went and reported to their lord all that had 

taken place. Then his lord summoned him and 

said to him, ‘You wicked servant! I forgave you 

all that debt because you besought me; and 

should not you have had mercy on your fellow 

servant, as I had mercy on you?’ And in anger 

his lord delivered him to the jailers, until he 

should pay all his debt. So also My heavenly 

Father will do to every one of you, if you do not 

forgive your brother from your heart.” 

بِهُ ملكوتُ السـماواتِ إنسـاناً قالَ الرَّبُّ هَذا المَثل: يُ  شـْ
بَ عبيدَ ُ  ـــــِ ــ ـــــبةِ،   .مَلِكاً أرادَ أنْ يُحاسـ ــ فَلَمَّا بَدَأَ بالمحاسـ

نَةٍ  رَةُ ولاِ  و ــــْ ــ ــ رَ إليهِ واحِدش عليهِ عشـ ــــِ ــ ــ َْ لَمْ   .أُحهـ و 
دُُ  أنْ يُبـاَ  هو وامرأتَُـهُ  ــــيـِ  ــ ــ ـ ــ ــ يُ نْ لـَهُ مـا يُوفِي، أَمَرَ سـ

ــهُ  ــهُ ويُوفَى عنـ ــا لـ لُّ مـ ــُ دُ    .وأولادُُ  وكـ ــْ كَ العبـ ــِ فََ رَّ َلـ
لْ عَلَيَّ فأُونِيكَ  فَرَقَّ  .كلَّ ما لَكَ  سـاجداً له قائِلًا: تَمَهَّ

دُ َلِـكَ العبـْدِ وأطْلَقـَهُ، وَتَرَكَ لَـهُ الـدَيْن ي ـِ ــــَ ــ ــ ـ ــ ــ وبعـدَ مـا   .سـ
هُ  لــَ هِ مــدْيونــاً  داً مِنْ رُفَقــائــِ دَ عبــْ وَجــَ دُ،  كَ العبــْ عَرَجَ َلــِ

َ هُ وأعَذَ  يَْ نُقُهُ قائِلًا: أوْفِني ما لي  بمئَةِ دينارٍ، فأمْسـَ
هِ  ــْ بَ إليـ ــَ هِ، وطَلـ ــْ ــدمَيـ دُ على قـ ــْ العبـ كَ  ــِ كَ. فََ رَّ َلـ ــْ عليـ

كَ  لَّ مــــا لــــَ ، فــــأُونيــــكَ كــــُ عَلَيَّ لْ  أبََى،    .قــــائِلًا: تَمَهــــَّ فــــَ
يْن ى وَطَرَحَهُ في الســــجْنِ حتى يُوفِيَ الدَّ فلَمَّا  .وَمَهــــَ

اً و  د  جــــاءُوا فــــأَعْلَمُوا  رأى رُفَقــــاُ ُ  مــــا كــــانَ، حَِ نُوا جــــِ
حينئِذٍ دَعاُ  سَيِ دُُ  وقالَ لَهُ: أيَُّها   .سيِ دَهُمْ بُِ لِ  ما كان

لُّ مـا كـانَ عليـكَ تَرَكْتُـهُ لَـكَ لأنَـّكَ   ــــر يرُع كـُ ــ ــ ـ ــ ــ العَبـْدُ الشـ
أفمَاَ كانَ يَنْبَ ي لَكَ أنْ تَرْحَمَ أنَْتَ أيهــاً  .طَلَبْتَ إلَيَّ 

ـــــيِ دُُ ، وَدَفَعَهُ إلى رنيقَكَ كَما رَحِمْتُكَ أنان وَغَ  بَ سـ ـــــِ هـ
ذا أبي  .المعــذِ بينَ حتى يُوفِيَ جميعَ مــا لــهُ عليــهِ  فهَكــَ

نَعُ بُِ مْ إنْ لَمْ تتَْرُكوا مِنْ قُلوبُِ مْ كُلُّ  ــــْ ـ ــ ــ ــــماويُّ يَصـ ـــ ــ السـ
لاَّتِهِ   .واحِدٍ لأعيهِ 

• The Divine Liturgy of St. John Chrysostom continues as usual. 

THE DISMISSAL 

Priest: May He Who rose from the dead, Christ 

our true God, through the intercessions of His 

all-immaculate and all-blameless holy Mother; 

by the might of the Precious and Life-giving 

Cross; by the protection of the honorable 

Bodiless Powers of Heaven; at the supplication 

of the honorable, glorious Prophet, Forerunner 

and Baptist John; of the holy, glorious and all-

ــــيحُ إلهُنا الحَايقي، يا مَنْ   الك من  ــ قامَ مِن  أيُها المَسـ
فاعاتِ أُمِ كَ الكُلِ يَّةِ الطَهارَةِ والبَريئَة  ــَ بينِ الأمواتِ، بِشـ

بٍ  لِ  عَيــْ المُحْيي  مِنْ كــُ ليــبِ الكَريمِ  ــــَ ــ ــ ـ ــ ــ دْرةِ الصـ  وبقــُ
وبِطِلْباتِ القُو اتِ السَماوِيَّةِ المُكَرَّمَةِ العادِمَةِ الأجْسادِ   

دان   والنَبِي ِ  ــَ ا المَعْمـ ــ  يوحَنـ ــدِ  ِّ المَجيـ ــــابِ ـ ــ ــ ــ ـ ــ ــ السـ الكَريمِ   
لِ، رَّفينَ الرُّسـُ ينَ المُشـَ رَّفينَ  والقديسـِ  لِ المُشـَ وسـائِرِ الرُّسـُ
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laudable apostles; of our father among the 

saints, John Chrysostom, archbishop of 

Constantinople, whose Divine Liturgy we have 

now celebrated; of the holy, glorious and right-

victorious Martyrs; of our venerable and God-

bearing Fathers; of Saint N., the patron and 

protector of this holy community; of the holy 

and righteous ancestors of God, Joachim and 

Anna; of our Righteous Father Moses of 

Ethiopia; Martyrs Diomedes, Damon and 

Laurence; and Martyr Susanna of Georgia,  

whose memory we celebrate today, and of all 

the saints: have mercy on us and save us, 

forasmuch as He is good and loveth mankind. 

ينَ   ــــِ ــ ــ ـ ــ ــ يْسـ ديح  وَأبِينـَا الجَلِيـلِ فِي الْقـِدِ  لِ  مـَ ديرينَ بِ ـُ الجـَ
ُِ أسَاقِفَةِ الْقسطنطينِيَّة، الْفَمِ  يُوْحَنَّا الْذَهَبِي ِ  تِبِ  كا رَئي

هَداءِ   ــُّ ــينَ المَجيديِنَ الشـ يسـ ريفَة، والقِد  ــَ هَذِِ  الِ دْمَةِ الشـ
حينَ بالله   ؛المُتَأَلِ قينَ بالأَفَرِ  ـــــِ  ــ ـ ــ ــ  ووبائِنا الأبْرارِ المُتَوَشـ

ــةِلا )فُلان، فُلانةلا  ــ ُِ )ــ ــةِلا  شَفِيعِْ والقد ي ــ ــةِلا وَحامي)ــ ــ  )ــ
ـــــة  ــ سـ يقَيْنِ جَدَّي  و   هذَِِ  الرَّعِيَّةِ المقَُدَّ ـــدِ  ــ ــ يْنِ الصـ ـــَ ــ ــ يسـ القِدِ 

ــيحِ الإلهِ، يُواكيمَ وحنَّة ـــ ــ ـ ــ ــ ر وأَبِينَ  البَ    المَسـ  ر  مُوسمممممممممَ
ُِ تِيُومِيدِ  مَدا يى والشمممِ َ  وتَامُونَ ولُورَانَسى الحَبَشمممِ

و اَنَ  مِنْ جُورجِ    مِيدةِ سمممُ ــيكَ،    ،والشممم  ــ يسـ وجَميعِ قِد 
 وعَلِ صْنا بِما أنَّكَ صالِحش ومُحِبٌّ لِلْبَشَر.إرْحَمنا 

Priest: Through the prayers of our holy fathers, 

Lord Jesus Christ our God, have mercy upon us 

and save us. 

ــوُ    :الك من ــينَ، أيُّها الرَّبُّ يَسـ يسـ لَواتِ وبائِنا القِد  ــَ بِصـ
 المَسيحُ إلهُنا، ارْحَمْنا وعَلِ صْنا.

Choir: Amen.  ومين. الجوقة 

These texts have been prepared by the Department of Liturgics of the Antiochian Archdiocese 
Portions of the Archdiocesan Service Texts include texts from The Menaion, The Great Horologion, The Pentecostarion, The Octoechos, 

The Triodion-Holy Week, and The Psalter of the Seventy, which are Copyright © Holy Transfiguration Monastery, Brookline, 

Massachusetts, and are used with permission. All rights reserved. These works may not be further reproduced, beyond printing out a 

single copy for personal non-commercial use, without the prior written authorization of Holy Transfiguration Monastery. 
 



Services at St. George Antiochian Orthodox Church – Toronto.  
Month: August 2022 

Date  Time Service 

Saturday 
August 27 

4:00 p.m. Confessions 

5:00 p.m. Great Vespers 

Sunday  
August 28  

9:00 a.m. Orthros  

10:30 a.m. 
Divine Liturgy – 11th Sunday of Matthew, Moses the 

Black of Scete 

Wednesday 
August 31  

6:00 p.m. Festal Orthros 

7:00 p.m. 
Divine Liturgy - Ecclesiastical New Year, Symeon the 

Stylite 

 



ANNIVERSARY OR OUR DEPARTED FOR THIS SUNDAY 

DAY                    NAME OF THE DEPARTED               ANNIVERSARY 

 

 22     George Youssef Haddad    32 

 22     Tawfiq Khoury     31 

 23     Norma Assaf      30 

 24     Sleiman El-Bouri     19 

 25     Elias Karadsheh     2 

 25     Gallal Zetouneh     2 

 26     Assaf Aziz      65 

 28     Michel Zakkak     9 

 28     Suha Halteh      31 

 28     Farid Nassar      6 

  

• Please, pray for the health of the following parishioners: Ellen, Robert, Alex, Sam, Elias, Nassar, 

George, Nina, Sonia, George, Beshara, Irene, Nadia, Mona, Christine, Toni, George, Helena and Rami. 

 

• 11 Years memorial service for Attiat Homsy is offered by her husband George Hosy.  May her 

memory be eternal! 

ETERNAL LIGHT 

• Aug 28: in loving memory of Naim and Fadieh Bisharat from Feryal Bisharat and family. 

• Sep 18: in loving memory of Ernest Younes from his family. 

 

CHURCH OFFICE 

 

• Anyone wishing to church a child, removal of crowns, have a memorial service, or would like Fr. 

George to give communion or visit their loved sick ones, should contact the church office ahead of 

time (905) 731-7210. In case of emergency, call Fr. Georges Mokbel (416) 725-2888. 

 

MAINTAINING SILENCE DURING THE SERVICE 

• The congregation is expected to actively participate in worship. However, God’s house is a place 

for reverence and worship, not loud and idle conversations (between each other or on cell phones).  

Please, turn off cell phones and any other devices when you are attending the Liturgy.  If you have 

a situation that requires you to speak to other parishioners, please do that quietly outside the 

church or downstairs in the basement. 

 

 



FIRE ROUTE,  HANDICAPPED PARKING, AND PARKING LINES 

• Please make sure not to park on the side of the church or in front of the Fire hydrant, for this is a fire 

route.  Also ensure not to park in the spots designated for handicapped parking.  Anyone who parks and 

does not show a handicap permit on the window will be tagged. 

 

TEEN SOYO 
 

• SOYO = Society of Orthodox Youth Organizations We are a dynamic group of Orthodox 

Christians that provides teens the opportunity to grow spiritually with fellow SOYO members 

within the community.  

We focus on Spiritual, Fundraising, and Bonding Activities for ages 13-18 

 

Are you between the ages of 13-18?  

Do you want to get involved?  

Do you want to see behind the scene photos? 

Do you have any questions? 

 

Join our WhatsApp group for direct communication for all our events.  

 

Contact your Youth Advisors! 

Angela Ghazal: (416) 720-0308 Or Fady Freiga: (647) 892-6136 

 

You can also find us on... 

Facebook @ St. George Toronto Teen SOYO 

Instagram @ toronto.soyo 

Email @ toronto.soyo@gmail.com 

 

• Kindly Submit your Contribution through the Following Methods: Connect to the Church 

Website www.stgeorgeto.org Click on Donate 

• “e-transfer”  info@stgeorgeantiochianchurch.org Account Name: St. George Church  

• PayPal, or send your Cheque by Mail to:  St. George Antiochian Church, 9116 Bayview Ave, 

Richmond Hill ON, L4B 3M9    

Good will come to those who are generous and lend freely, who conduct their affairs with justice. 

(Psalm 112:5) 

mailto:toronto.soyo@gmail.com
http://www.stgeorgeto.org/
mailto:info@stgeorgeantiochianchurch.org

